Ξενοφώντας, Κύρου Ανάβαση, 1,3,3-4

[1.3.3] ἄνδρες στρατιῶται, μὴ θαυμάζετε ὅτι χαλεπῶς φέρω τοῖς παροῦσι πράγμασιν. ἐμοὶ γὰρ ξένος 

Κῦρος ἐγένετο καί με φεύγοντα ἐκ τῆς πατρίδος τά τε ἄλλα ἐτίμησε καὶ μυρίους ἔδωκε δαρεικούς· οὓς 

ἐγὼ λαβὼν οὐκ εἰς τὸ ἴδιον κατεθέμην ἐμοὶ οὐδὲ καθηδυπάθησα, ἀλλ᾽ εἰς ὑμᾶς ἐδαπάνων. [1.3.4] καὶ 

πρῶτον μὲν πρὸς τοὺς Θρᾷκας ἐπολέμησα, καὶ ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος ἐτιμωρούμην μεθ᾽ ὑμῶν, ἐκ τῆς 

Χερρονήσου αὐτοὺς ἐξελαύνων βουλομένους ἀφαιρεῖσθαι τοὺς ἐνοικοῦντας Ἕλληνας τὴν γῆν. ἐπειδὴ 

δὲ Κῦρος ἐκάλει, λαβὼν ὑμᾶς ἐπορευόμην, ἵνα εἴ τι δέοιτο ὠφελοίην αὐτὸν ἀνθ᾽ ὧν εὖ ἔπαθον ὑπ᾽ 

ἐκείνου.

Λεξιλογικά

θαυμάζω: απορώ, θαυμάζω, εκπλήσσομαι

χαλεπῶς φέρω: είμαι δυσαρεστημένος, στενοχωριέμαι

φεύγοντα: του ρ. φεύγω: 1. τρέπομαι σε φυγή, αποφεύγω, ξεφεύγω 2. εξορίζομαι 3. κατηγορούμαι (εδώ με τη 2η σημασία)

μύριοι, μύριαι, μύρια: δέκα χιλιάδες

δαρεικός: περσικό νόμισμα

καθηδυπάθησα: του ρ. καθηδυπαθέω-ῶ: σπαταλώ για ηδονές, σε διασκεδάσεις

ἐνοικοῦντας: του ρ. ἐνοικέω-ῶ: κατοικώ

Να γίνει πλήρης συντακτική αναγνώριση του κειμένου

Γραμματικές ασκήσεις

1. ὠφελοίην: να γίνει εγκλιτική αντ/ση στο γ' εν. & γ' πληθ. του ίδιου χρόνου + απρμφ. & μτχ.

	οριστική
	υποτακτική
	ευκτική
	προστακτική
	απαρέμφατο
	μετοχή

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


2. ἔθαυμάζετε: να γραφεί το γ’ εν. και γ' πληθ. πρ. της οριστικής σε όλους τους χρόνους

	Ενεστώτας
	Παρατατικός
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος
	Υπερσυντέλικος

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


3. λαβών: να γραφτούν τα απαρέμφατα και οι μετοχές (και τα τρία γένη)

	Ενεστώτας
	Μέλλοντας
	Αόριστος
	Παρακείμενος

	
	
	
	

	
	
	
	


4. οὕς: να γραφτούν οι τύποι του θηλυκού και του ουδετέρου της αντωνυμίας στον ίδιο αριθμό και πτώση
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